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TUTYJIYBAHHSI ITETBMAHIB BIVICBKA 3AIIOPI3HKOIO
Y €BPOIIEMICbKOMY O®IIIMTHOMY I TPOMAICBKOMY OIVCKYPCI

Axmyansuicme. Inmezpayiss Ykpainu y eeponelicbkuil npocmip nompeOye ymouHeHHs i
KOPEKmMHO20 BUKOPUCMAHHA ICMOPUYHOI MEPMIHONORIT Y HAYKOGIU 1 HABYANGHIL Aimepamypi,
HOULYKY A0eK8amuux 8iOn0GIOHUKI6 cneyu@iuHux YKpaiHCbKux Ha38 y €6PONEUcbKUX 0OKYMeHmMax.

Ilocmanoeka npoénemu. Inkopnopayis maxoeo GilCbKOBO-NOAMUUHO20 MA OEPICABHO20
ymeopenus ax Biticoko 3anoposvke 0o ceimogozo ceononimuunozo npocmopy XVII-XVIII cm.
BUKTIUKANIO HEOOXIOHICMb MAKMOBHO20 OOMPUMAHH NPAGUTL 80CHHS JUCMYBAHHA 3 NPeoCcmas-
HUKAMU THWUX 0epaHcas, OpiyiiiHO20 8XHCUBANHS MUMYTY 2eMbMANA €6PONEUCLKUMU MOBAMU.

Mema: 3’sicysamu npunyunu i uou MUmyny8aHHs YKpAiHCbKUX 2embMAaHi6 [HO3EeMHUMU
MOBAMU Y OUNIOMAMUYHOMY JUCTIYBAHHI MA Y NYONIYHOMY CYCHINIbHO-2POMAOCLKOMY OUCKYDCE
opyeoi nonosuru XVII — cepedunu XV cm. Bemanosumu 6i0no6ioHi 3nauents Ha3eu <KeemvMan»
MUMYIam 60100apsam €6PONCUCLKUX 0ePIHCAB.

Memooonozia 00cioHcenHA . NPOCMENCEHO HAMALAHHA E8PONEUCLKUX OUNTOMAMUYHUX
OpP2aHi6 €8PONEUCHLKUX 3HAUMU Y CBOEMY OMIYIIHOMY MUMYIYEAHHI 8IONOGIOHI HA368U | paHeu
VKpaiHcbKum cemvManam. Buseneno makooic mumyny8anus 2embMaHd IiHO3EMHOIO MO0
VKpaincokumu ogiyitinumu ocobamu ma opeamamu, 30Kpema y OUNIOMAMUYHUX OOKYMEHMAX.
Take cniecmagienns 0ac MOJNCIUBICMb BCMAHOBUMU HAUOLIbW ycmaneHi (QopmMu 6ICUBAHHS
MEPMIHY «2embMan» €6PONetCbKUMU MOBAMU.

Haykosa nosusna nonseac y 6us6ieHHi cneyuiku ma ocooausocmeni 62CUBAHHL MUMYITY
2embMan y pisHUX cepax 0epicagHoz2o, NOMMUYHO20 | 2POMAOCHKO20 JCUMMS €6PONEUCLKUX
Kpain. /[na inozemyie mumyn «cemoman», akuti 6ye excusanuti na mepenax Biticoka 3anopo3bkozo
nepuiouepe080 0 NO3HAYEHHS OHINbHUKA O0epICABHO20 YMBOPEHHS, CHPUUMABCA AK BIUCLKOGE
38anHA. Kk cmano nomimuo 3 06panux Hamu 3paskie IUCMyeanHsa cemovmanie b. Xuenonuyvrozo,
1. Bueoscwvkoeo, 1. Mazenu ma I1. Opauka binvuicms KO3aybKUX MONCHOBIAOYI8 MAK CAMO HAMA-
eanucs cebe NO3UYIOHY8AMU K GILICLKOBUX OiA4i68 MA OULIbHUKIB BIllCbKA HA MIJCHAPOOHIU apeHi.

Bucnosku: y npoyeci 3acmocy8amnHs HOBAYIUHUX Qopm i Memoodie 6CMAHOBIEHO, WO
HAUOLbUL A0EeK8AMHUM GIONOGIOHUKOM NO 3HAYEHHIO MUMYLY <2embMan» cmae mepmin «dux»
JNAMUHOI0, AKUU 8Ii0N0BI0A6 NO 3HAYEHHIO MUMYIAM KHA3S, 2epyozed YU B0J00apsi NeeHOI
mepumopii. Tum He MeHw, HaMALAHHA WYKamy 8iONOGIOHUKU ) €BPONEIICLKUX MOBAX NO 3MiCcmYy
MEPMIHY «2embMan» 00380JISIE HAM CIBEPOICY8AMU NPO HAMALAHHSL IHKOPROPYBAMU CE0E 8llACHE
bauents Yb02o MUMYILY 00 €EPONEUCHKO20 BUMIDY MINCHAPOOHOT OUNIOMAMmII.

Knrouosi cnosa: Biiicoko 3anoposeke, cemoman, b. Xmenvnuyvxui, 1. Mazena.

ITocranoBka nmpodJemMu. [HKOpIIOpaLisl TAKOTO BifICHKOBO-IIONITHYHOTO Ta JIEP>KABHOTO YTBOPEHHS SIK
Biiiceko 3amoposske g0 cBitoBoro reomomitugHoro mpocropy XVII-XVIII cr. 6ymo 6 nHemoxnmBuMm 6e3
TaKTOBHOTO JIOTPUMAHHS TIPaBWJ BEICHHS JIMCTYBAaHHS 3 IIPEACTABHUKAMM IHIIMX JepkaB. ['eTbMaHH, 5K
BEPXOBHI BHPAa3HWKM BOJI KO3AI[bKOTO CEPEIOBHINA, ITOBHHHI OyIM OTPUMYBATHCS TPaBWI MIKHAPOIHOI
JUIUIOMATii, a K HAcCHiOK — BKpail JETKAaTHO Ha IHO3EMHHMX MOBax JOOWMpPAaTH CBOE TUTYIYBAHHS IS
JIOCSITHEHHSI THX UM 1HIINX 3aBAaHb.

SIKmo nuist CIIOB’STHCBKMX MOB TUTYIYBaHHS Te€TbMaHOM TPAHCIITEPYBAJIOCS JIITEPaMU CIIOB’STHCBKOTO
andasiTy, TO BXKe, T PUKIAAY, JIATHHOIO TTOIIOHUN TUTYJI BUMAraB TOIIYKY Bi/IIOBiTHHKIB.
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BICHWMK Nt 18 (174). CEPIA: IIEJATOITYHI HAYKWU

Xou npu AuTUIOMATHYHIN ciry>k0i Bilicbka 3amopo3pkoro okpiMm reHepajbHOro nucaps y I'eHepaibHii
BIICHKOBIHM KaHIEsIpil mpalfoBajia OKpeMa rpyna MucapiB, SIKi TOTyBalIW JOKYMEHTH Ha IHO3EMHHMX MOBAX,
NPaBUTEIi KO3ALBKOI JCpXKaBH y OLIBIIOCTI CBOI OyiM BHCOKOOCBIYCHHMH JIIOABMH, & TOMY HE TiIBKH
I ANHCYBAIIH, & BIACHE 1 MMCAIH JMCTH JATHHO, IOJIBCHKOIO, TOWIO. Y CBOKO Yepry, 3BEPHCHHS IHO3CMHHUX
NPaBUTENiB, XUILUIOMATIB, MPEICTABHUKIB BHINMX IYXOBHHX CaHIB [0 KO3ALBKUX TCTbMaHIB BinOMBac ixHe
PO3YMIHHSI POJIi Ta CTAaTycy KepiBHMKA HAJ KO3aKaMH Ta HACEJIEHHAM | eTbMaHIIMHH.

He MeHIT BaXITMBUM BUSBUTHCS aHANI3 1HIIOMOBHHX JDKEpEN MPO MOAii B Ko3alpkux 3emisix y XVII-
XVIII cr., onncyroun siki aBTOpH HaMarajmcs JUIsl iHO3eMHOTO YNTa4a IMMOSICHUTH TUTYJ MPaBUTENS IIMX TEPUTOPIH.

Amnamni3 TUTyqyBaHHS TEThbMaHIB Ha 1HO3EMHHMX MOBax JO3BOJISIE 3aCBITUUTH SIK caMe KEpiBHHUKH
KO3aI[bKOi JIepKaBH TO3WIIIOHYBallM caMmi cebe Ta SK IX CHpUAMAaTd iHIN MOXKHOBIAII HA 30BHINIHBO-
MOMITHYHIH apeHi. L{e 103BONMTH BUSBUTH 3MIHM Ta TEHJICHILIIT Y PO3YMIiHHI TUTYIy TeTbMaHa iHO3EMIISIMHU.

OTKe, MOXHA OKPECIUTH HEOOXiIHICTh MPOBEAEHHS MOAIOHOTO aHai3y Ui KPalloro yCBiIOMIICHHS
3B 513Ky YKpaiHH 3 €BPONEHCHKUM KYJIBTYPHUM BHMIpoM Yy cepi MKHApOIHOT AUTUIOMATI].

AHaji3 ocTtaHHiX gociaimkeHb i myOmikamiid. Jurutomatii Ta MiDKHApOTHIM HisuTRHOCTI Bilichka
3aropo3bpKoro SIK Jep>KaBHOTO YTBOPEHHS BXKE MPUCBSUCHO YnMaito mpaus . SIBopaunpkoro, 1. Kpum’skesuua,
10. Mummka, B. T'opoorrs, T. Uyximioa, FO. Hikonpuenka, B. [Tanamienko, B. Cmorist Ta iH.

TurynyBaHHS reThbMaHa 3adillaiyd y CBOIX JOCTIUKEHHSX HIMEUBKHX, ITOJBCHKUX Ta POCIMCHKHX aKTiB
T. Marmpkis, B. I'opobers, B. Iepenpienko, Y. €mninceka, T. [lInakapenko Ta iH.

Ilosa yBaroro HayKOBLIB 3aIMIINIOCH KOMIUICKCHE BHBYCHHS TUTYIyBaHHS TeTbMaHa Bilicbka
3anoposekoro y XVII-XVIII cr. natnHoro, aHIIiHCEKO0, HIMELBKOIO, (HPaHIly3bKOKO Ta iHIIMMH MOBAMH.

Mera. 3’sicyBaty IIpHHIMIN i HOPMU THTYIyBAHHS YKPAiHCHKHX TCTbMAHIB IHO3CMHUMH MOBAMH Y JHILIO-
MaTHYHOMY JIMCTYBaHHI Ta y ITyOJIYHOMY CYCHLIBHO-TPOMAJICBKOMY JHUCKYpci apyroi nonosuan XVII — cepeman
XVIII cr. BcranoBUTH BiIOBIHI 3HAYCHHS HA3BH «TE€THMAH» TUTYJIaM BOJIOZIAPIiB €BPOICHCHKUX JICpKaB.

Buknax ocHoBHOro marepiajay aociimkennsi. HaiiOinbin penpe3eHTaTHBHUMH y PO3YMIHHI TUTYIY
reTbMaHa MOXKYTh BUSIBUTHCS JINCTH reTbMana b. XmMenpHAIBKOT0, 1110 OYyIIM HaNKMCaHi JIATHHOIO.

[NepeBa>kHO reTbMaHy MPUCBOIOBAIH JIATHHOKO THTYI «dUX», KU MH MOXEMO PO3yMITH BiANOBITHUKOM
TUTYIIY «2epyoe», <KHa3b» 9 «goro0ap» [7,51]. b. XMenbHUIbKHN MiJMUCYBaB ceOe UM THTYJIOM sIK «dux
Cohor. Zaporow.» mo mBexacskoro koposiss Kapna X I'ycraBa, a Takox 10 OpanaeHOyp3bpkoro kypdrocra
Opinpixa Bemukoro. T. Uyxiib y cBOiX IOCHIIKEHHSIX HaBOIMB MOAIOHE THTYITYBaHHS reThbMaHa JIATHHOIO U B
inmux ¢opmartax. Hanpuknan, B oxopoHHoMmy yHiBepcami 1657 p. aBctpiiicbkum mocinam b. XMenbHUIBKUHA
nignucyBaBcs sk «dux una cum Exercitu Zaporoviensi Moscorum» [7, 50], a y nucri Big 18 keitas 1657 p. 1o
imnieparopa CesinieHHoi Pumcbkoi imMmepii @eprunanna 111 — six «dux cum universa Cohorte Zaporoviana» [7, 51].

LlonpaBza, Ha piBHI 3 TUTYAyBaHHAM «dUX» reThbMaH YacTo BXKMBAB JIATHHOO 1 TUTYJ «campiductor». Y
mucti Bixg 18 mumas 1656 p. mo xusa3s TpaucimeBanii epas Paxomi II b. XmenpHunbkuii HazuBae cebe HE
iHaKmIe sk «supremus campiductor» [5, 204]. Akwo y cy4acHiii BITYM3HsHI# icTopiorpadii mpobiemu noaioHuMit
TUTYJI TPUHHATO NEPEKIafaTh K «Hauguwui eemovman» [5, 207], To HacnpaBi sl iHIIOMOBHOTO YHTaya 3a
JIOCIIIBHUM TiepekitagoM b. XMenbHUIBKUI THTYIyBaB cebe SK «Hauguwuti 60€HaAUYanbHUK». Baximso
BIZI3HAYUTH, L0 MOAIOHE TUTYIYBaHHS JIATHHOK sK «campiductor» Oyiao XapakTepHe AJsl MO3HAYCHHS
MOJICHKUX KOPOHHUX TEThMAHIB, 10 3aMMCyBAIIUCS JIATUHOO sIK «campiductor regni» [12, 153].

3ycTpivyanmucsi TakoX iHII Bepcii mporo TurymyBaHHs. Hanpuxiax, y mueri no Kapnma X I'ycraBa Bin
13 mumast 1656 p. b. XMenbHULBKUN BXKHBA€ JATHHOW TUTyn «campiductor general» [5, 205], a y nwmcti 1o
SIHIYapChbKOTr0 HaMiCHUKa 1po BUpspKeHHA nocna JI. Kamycru B Otromanceky IlopTy BiH iMEHYETBCS OZHUM
cnoBoM «campiductor» [5, 207].

TakoX BiZioME TIIOBHE JIATMHCBKE TUTYJIyBaHHA TeTbMaHa b. XMeNbHHIBKOrO Yy JHCTI 1O HBOTO
aHruiiicekoro nepxxkasHoro gisda O. KpomBers, sike cnpuiimas 3a goctoBipHe O. JlazapeBcbkuid [2, 212]. Bono
3Byunth HacTynHuM unHoM: «Dei Gratia generalissimus ecclesiae Graecorum, imperator omnium casacorum
Zaporoviensium, terror et exstirpator nobilitatis Poloniae, fortalitiorumque expugnator, exterminator
sacerdotum Romanorum, persecutor ethicorum, Antichristi et ludorum» [2,212]. Tlepeknaa momiOHOrO
TUTYJAYBaHHS YyKpaiHChKOIO: «BOXOI0 MMIIOCTIO Ha4YaJbHUK 3BEPXHUK TPEUBbKOi LEpKBH, BOJOAAP YCiX
3armopo3bKUX KO3aKiB, MOCTpaX 1 BHHUINYBAY IOJNBCHKOI ILIIXTH Ta 3aBOHOBHHUK TBEpPAWHb, BUTOHHUTEINb
PUMCBKUX CBSINEHHKIB, MEPECTiHUK S3UYHUKIB, aHTUXpucta i eBpeiB» [1, 6]. IllompaBaa, mOCTOBIpHICTH
noxioHoro nucryBaHHg Mk O. KpomBenem Ta b. XMenbHHUIIBKMM HaBpsA 9M iCHyBaia, IO MiITBEPIDKYETHCS
nmocimkerasmu [. bopmaka, JI. Burapa, . ®enopyka Ta iH.

OkpiM, IIMPOKOBXKUBAHOTO THUTYIyBaHHA «dU212X» um «campiductor», mMoxkeMo 3yCTpiTH Wie OJHE
KOpPOTKE THTYJIyBaHHS I'eThbMaHa JIATHHOIO. BOHO 3ycTpivaeTscs, Hanmpukiaj, y aucTi rerbMana [. Buroeskoro
no mBenpkoro koponst Kapna X I'ycraa Binm 8jkoBTHs 1657 p. Y HbOMy TreTbMaH MIAIMCYETbCS SK
«generalissimus cohortium Zaporoviensium» [6, 173], 3HOBY miaKpeciroYn Ha MiXKHAPOIHOMY PiBHI BIHCEKOBY
cropoHy cBoro TuTyny. He imakme sk «domini generalissimi Exercituum Zaporovianorum» 3asnadaBcs i
rerbMaH [1. Opiuk B «IlyHkTax yromu, mo Oynu 3amporoHoBaHi Komicapamu Bilicbka 3anmopo3pkoro 3 OoKy
SCHEBEJIIBMOXKHOTO TeTbMaHa Biiicbka 3amopo3bkoro BEJIBMOXXHOMY IIAHOBI IOCITY HAMSICHIIIOrO i
HaiiMoryTHimoro koposs LBewii; y Kopcyni nust 8 xoptHs 1657 poky» [6, 174].

BaxnmBo Bif3HAUMTH, 10 B IHIIOMOBHMX [DKEpENax, MOYWHAIOUM BiJ yaciB b. XMenbHUIBKOTO akmeHT
poOuBCs caMe Ha TOMY, 1110 THUTYJ «I'eThbMaH» KepiBHMKa K03aKiB Bilicbka 3amopo3bkoro HOCHTh HEpIIOYEProBO
MiJiTapuUCTChKE TNpH3HadeHHA. Hanpukiaza, y ¢paHIy3bKOMOBHHX IDKepelax IONIOHMH THUTYIN IepeKiafaiin
npocTo sk «le Général» [3, 109].

Takox Bimome BXHBaHHS HiMelbKOro TUTYIy «Reichfuerst» y posyminHi «xus36» mozno rerpMana . Mazemm.
Onnak, ne Oyn0 MOB’A3aHO 3 OTPHUMaHHAM reTbMaHoM y 1707 p. odimiiHOTO THTYNy «KHA3S CB. PUMCBHKOi
iMnepii». ¥ 3BepHeHH] 10 iMnieparopa CsimenHoi PuMcbkoi iMmiepii Ma3sena Bkazve Ha Te, IO BiH «OCOOIUBHM
Boxxum IlpoBuaiHHSIM 00paHMii i JOCTOMHNUM YMHOM OJIaTOCIOBEHHUH HaWBUIIMM T'€HEpaoM 1 KOMaHAyBayeM
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BITUM3HSIHU I 3APYBUDKHUV JOCBI PO3BUTKY OCBITU

Oberhaubdt ub'nd Heerfiuhrer moman 40.000 GoiioBoro BiilicbKa 3amOpO3bKHX KO3aKiB 1 HANEKHHX iM
NpOBiHLII». ¥ cBOeMy miAnMci reThMaH Ha3uBae cBiid moBHuW TuTyl: Ihro Zaarischen Meyestéat geheimber Rath
und General. Ritter des Musskowittischen Ordens S. Andreae, der Zaporowischen Cosacken, Frst und Feldherr.
«Horo Llapcekoi BenmmuHocTi TaeMHUMI pamHuK i reHepan. Punap MockoBeskoro opnena CB. AHIDIS, KHA3D i
TeThMaH 3aIlopO3bKNX KO3aKiB». 3a JO3BOJIOM iMIlepaTopa Ipo Ha/laHHS KHS31BCHKOTO AOCTOTHCTBA OMiliHHMHA
Tty Oyno 3amucano HactynHuM umHom: First Mazepa Johannes russich aeheimer Rath General, First und
Feldherr der Kasacken «Kus3p Masemna IBan — pociiicbkuii TaAEMHU# DAIHUK, T€HEPA, KHS3b i BOXKIb KO3aKiB»
[4, 241-242]. TlpuBepTae vBary Te, M0 V caMOMy IIpoxaHHI Masemna iMeHye caM cele SK «KH3b 3amopi3bKuX
KO3aKiB». Y BiAIIOBIIHOMY 3aITici Y HOTO THTYJl HOTr0 BU3HAYEHO SIK «KHA3b [BaH Masemna, pocilicbknii Ta€MHUH
PajHUK 1 TeHepay» W BOIHOYAC BiH € «KHA3b 1 BOXKIb KO3akiB». TakuM 4MHOM, pilIeHHsAM immeparopa Oyio
o(imiitHo BU3HAHO HOTO SIK KO3AIbKOTO «KHA35» 1 BOJHOYAC HaJIJAHO HOBUH THTYJ POCIHCHKOTO KHA3S.

Jlo pedi, y aucTyBaHHI 3 NOJNBCHKMMHU CaHOBHMKaMH [. Masena BXXMBaB y CBOEMY THTYJ HacTyITHE
«Hetman y Kawaler Jego Carskiego Wieliczenstwa Woysk Zaporozskich» [14, 79]. Haronomryemo Ha TomMy, 10
Y JMCTYBaHHI KMPWIHMLECIO UM JIATHHHUICIO 3 CJIOB’STHOMOBHUMH TIPABUTEISIMHA UM MOXHOBJAJISIMU, KO3aI[bKi
reTbMaHH BXXHMBAITM OIIUPEHUHN THTYI «eemman» abo «hetmany.

Ilepm 3a yce BaXITMBO BpaxOBYBAaTH MPEACTABICHHS CaMMMH TI'€ThbMaHaMH CBOTO BiICBKOBOTO i
JIEp’)KaBHOTO JIOCTOIHCTBA JUISl 3aXiAHOTO IMIUIOMAaTHYHOrO CIIJKyBaHHS. 30kpema, IBam Maszema y cBoemy
«yHiBepcai 1 macnopti», BunaHomy 15 cepnus 1704 poky mig UynHoBUM mociaHmio 1o ITombmmi «y BaknuBiH i
JIy)Xe HeraiiHiii crnpaBi» Ha3uBae€ y BCTYNHIM dacTuHi cBid moBHud TuTyn: Des durchleuchtigsten und
beherrchenden grossen hern ihrn zarischen majestet verordneter hetman, oder feldherr tiber dehro Saporoschen
armee, wie auch ritter von I6blichen orden des heiligen apostel Andreae Johann Masepa. Jluct 3aBepriyeThCs
mianucoMm 3i ckopoueHnmM tutysioM Johann Masepa, hetman undt cavllier.

Amrmiiicekiit mocon Y MockBi y HOBiZOMIIEHHS Tpo mepexin Masenu Ha OiK IIBEIiB Ha3uUBae HOro
rerepanomGeneral Hetmann i reremanom Count Mazepa General of the Cosack.

BokuBaHHs OQILIHHIX TUTYIIB y JMIUIOMATHYHHUX Ta OILIAHAX JOKYMEHTAX CYTTEBO BiIPI3HAETHCS Bil
BUKOPUCTAHHS IX y IyO/Ii4HOMY IPOMaCHKO-TIONITHIHOMY JHCKYPC. Y XKypHajiax Ta Hpeci, sk IPaBuiIo, BOHA
BXXHMBAJIMCh Y CKOPOUCHOMY BHTJIsII a00 aBasIMCh NMEBHI CKJIAZ0BI B 3aJISKHOCTI BijJl XapakTepy TeKCTy. Y Ipeci
HaOyina po3moBCIO/KEeHHS Oiorpadiss Masemu, sKy BIeplle ONpWIIOAHWIA raMOyp3bpka rasera «lcTopuuHi
3armuckn» Bix 22 ciuyag 1704 poky. Y crarrti, TaMm e #aeTbes Npo YpodHCTHH MpruiioM IapeM reTbMana Masenu
y Mocksi rasera HazuBae iioro Cosackische Feld-Herr i cynpoBomkye iHpopMmauito 6iorpadiro 3 MOCHIaHHAMH
Ha TOIBUTH 1 3aCIIyTH T€ThMaHa, «IIOJIbCHKOI'O MUISXTHYA, HApOMKEHOro B YKpaiHi». LlikaBUM € MoscHEeHHS
toro, mo Cosackische Feld-Herr e imentuunum Ha3ei Hetmann [4, 227]. Hagani icropuko-myOmiiucTuIHmi
yaconuc «EBporeiicka ¢pama» y 1706 poui y sickpasiii myOuinupcTidHil hopmi npeacrasisie Maseny, sk repos,
BTPYYaHHS SKOTO 31 CBOIMM KO3aKaMH 3/1aTHE NMPUIMHUTH CMYTY 1 HaBecTH Jiax y [lonbmii. 3a cioBamu aBTOpa
«Ui KO3aKH 3HAXOMIATHCS T1iJT KOMaHIYBaHHSIM IXHBOTO «BilicbkoBoro HauanpHuKa (Feldherrn) Maserm» [11, 57-58].

[HO1i yacormicn Ta ra3eru 1oJaBali CBOI KOMEHTapi 1o Oiorpadii, ajge THTYISIpHY CKJIaJI0BY 3allUIIAIN
0e3 3miH. Y Oiorpadiynux noBimkax ioro HazuarotTh Cosagische Feldherr i mpu upomy Bka3yroTh, IO BiH 3a
vacis npaeiinasa Cosagische Feldherrn Camoiinosnua OyB ioro TaemunM cekperapem Geheimen Secretari und
vordersten Cammerherrn. ¥ 6iorpadii Harojomyerscs, 0 BiH OyB MPUYETHHH 10 BifiCBKOBOI CIyKOU 1 cTaB
renepain-neiirenanrom General-Leutnant[11, 57-59; 8, 256-257].

Oodiuitauid THTYN «eembmar» JUIsI HIMEIIBKOMOBHOI TYOJIKM TEpeKIagaid DI3HAMU TEePMIHAMU:
«Ge-nrel oder Feld-Herr» [131 (tobto «eenepan abo navanvhux») au «Feld-Mar-schall» (to6ro «dersomapuan»).

B anrmiiicekiii mpeci, 30kpema B razeri «The Daili Courant» Commander in chief of the Cossack «The
London Gazette» Mazeppa General of the Cossack.

Y Memyapax Ta iCTOPHYHHMX TBOPAX TOrO dYacy (blrypyfon, BKa3aHi Ha3BW, LIONpaBlIa Yy Pi3HHX
Bapiawisix. bapini, aBTop icTopu4HOro TBOpY npo noxii [liBHiyHOiI BiliHM Takox Ha3uBae Masemy Cosackische
Feld-Herrn, Taemuum cexperapem i reHepal- neiirenantoM [15, 417]. bapaini HamaraBcs MOSCHUTH OCOOIUBOCTI
JACPXKABHOIO YCTPOKO YKpAiHH TOrO 4acy ii BUSHAYUTH BiIajy 1 MOBHOBaXCHHs reTbMana. 30KpeMa, BiH BKa3ye
Ha Te, O Tyr Ha JlHimpi, Ha 3amopixoKi, yTBOpWJAcs CBOEpiZHA BIHCHKOBAa OpraHizallisi KO3akiB, SKi
3HaxomaThes mig Hadaiaom Feld-Herrn, skoro me wasuBatote Hettmann [15, 421]. B omuci bapaini Binana
reTbMaHa Ma€ TePUTOPialbHO-BIIICEKOBHI XapakKTep 1 PO3MOBCIOIKY€EThCS Ha pi3HI «IpoBiHmii» Ykpainu. 1lle
OJIH aBTOP CIIOTa/liB XacCMaH Y CTHCIOMY JKUTTenHci Ma3enn Ha3uBae HOro «reTbMaHOM BiHCHKOBOI Hallii»,
SIKHH XOTIB 32 JIOIIOMOTOI0 MIBEIIiB JOOUTHCS «CyBepeHiTeTy» Ykpainu [9, 261.

Kamitan Ixon Ileppi v cBoiif ka3 npo Pocito mpu omwmci momii [TiBHiwnoi BittHM 1708-1709 pokis
nasuBae General Mazeppa (or the Hetmann) «Bosogap kpainu, sika mepeiiiuia Iij MPOTEKI[HI0 Hapsi Micst
3BUTbHEHH Bij mpoTekiii [Mompmii». Baxkmmeo Bimsuaunty, mo [daniens Jledo y cBoili kum3i «An Impartial
History of the Life and Actions of Peter Alexcvitz, the Present Czar of Muscovy» 3a3znauas mpo 1. Masery, 1o
Toit «was not a King in Title, he was Equal to King in Power, and every way Equal it not Sttperior to King
Augustus in the divided Circumstances, in which Power stood, even the best of it» [10, 208], To6To B mpsmMomy
CeHCI NPHUPIBHIOBAB BJIATy KO3aIbKOT'0 OYiJIbHUKA JIO BJIAAN ITOJIBCHKOTO KOPOJIA.

BucnoBkm. [t iHO3EMIIB TUTYIN «eembman», SIKU OyB BXXKMBaHMH Ha TepeHax Bilicbka 3armopo3pkoro
TIepIIOYEProBO ISl MO3HAUYEHHS OYLIbHHUKA JIEP’KaBHOTO YTBOPEHHS, NEPIIOYEPrOBO CIIPUHMAaBCS SIK BiiCHKOBE
3BaHH. SIK CTa0 MOMITHO 3 0OpaHNX HAMU 3pa3KiB JIMCTyBaHHS reTbMaHiB b. Xmensaunpkoro, I. Buroscskoro,
I. Mazermu Ta II. Opnuika OiMBIIICTh KO3aIBKAX MOKHOBIIAIIIB TaK CAMO HaMaraymcs ceOc MO3HI[IOHYBATH SIK
BIfICEKOBHX JIisST9iB Ta OYLTBHUKIB BiiChKa Ha MI>KHAPO/IHIHN apeHi.

HajikpamuM BiIOBIIHUKOM II0 3HAYCHHIO THTYIY «2embMan» CTaB TepMiH «dUX» JIaTHHOWO, SKHUii
BIJINIOBiIaB 1O 3HAYECHHIO THTYJIaM KHs3s, reprora 4d Bojoaaps meBHoi tepuropii. lle BinOuBano BacaibHy
3aJIOKHICTh KO3aIbKUX OYUIBHUKIB II0JI0 JIep)KaB, SIKi MaHyBaJIM HaJl IiJKOHTPOJILHOIO TeThMaHaM TEPUTOPIEO.
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[Notpeda nepenaBaTH 3HAYEHHS TUTYILY «2embMAaH» BUHAKAIN TIJIBKH IPH CIPOOax BECTH AUIUIOMATHYHE
JMCTYBaHHS 3 TIPEJCTAaBHUKAMH HECIIOB’SHCBKMX MOB 4YM MICHEBOCTEH, Je MOMIOHMH THTYd1 He
BHKOPHCTOBYBABCS UM He OyB 3HAHOMHI y ITUPOKOMY BXKHTKY.

TuM He MeHII, HaMaraHHs OIYKaTH BiITOBITHUKN y €BPOIIEHCHKNX MOBAaX IO 3MICTY TEpPMIiHY «2embMaH»
JIO3BOJISIE HAM CTBEPJPKYBAaTH IPO HAaMaraHHs I1HKOPIIOPYBAaTH CBOE BJIACHE OadyeHHS LBOTO THUTYIY IO
€BPOIEHCHKOr0 BUMIPY MIXKHAPOHOT TUIIIOMATI].
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TITLING OF HETMANS OF ZAPOROZHIAN HOST
IN THE EUROPEAN OFFICIAL AND PUBLIC DISCOURSE

Relevance. Integration of Ukraine into the European intellectual dimension requires clarifi-
cation and correction of historical terminology usage in scientific and educational literature, search for
adequate correspondences of specific Ukrainian names in European documents.

Statement of the problem. The incorporation of such a military-political and state
formation as Zaporozhian Host (Viisko Zaporozke) into the world geopolitics of the XVII-XVIII
centuries necessitated the tactful observance of the rules of correspondence with representatives of
other states, the correct use of the title of hetman.

Purpose: to find out the principles and types of titling of Ukrainian hetmans in foreign
languages in diplomatic correspondence, social and public discourse of the second half of the
XVII = mid-XVIII centuries.

Methodology of the research: the attempts of European diplomatic bodies to find the
appropriate titles and ranks for Ukrainian hetmans in their official titles are observed. The titling
of the hetman in foreign language by Ukrainian officials and bodies, in particular in diplomatic
documents, was also revealed. This comparison allows to find out the most established forms of
usage of the term «hetman» in European languages.

The scientific novelty is in identifying the specifics and peculiarities of usage of the title of
hetman in various spheres of state, political and public life of European countries.

For foreigners, the title «hetman», which was used on the territory of Zaporozhian Host
primarily to designate the head of the state formation, was perceived as a military rank. As it
became evident from the selected samples of correspondence of Hetmans B. Khmelnytsky,
I. Vyhovskyi, I. Mazepa and P. Orlyk, most of the Cossack leaders also tried to position themselves
as military figures and leaders of the army on the international arena.

Conclusions: in the process of applying innovative forms and methods of research, it was
found out, that the most adequate correspondence to the meaning of the title «hetman» was the
term «dux» in Latin, which corresponded to the meaning of the titles of prince, duke or ruler of a
certain territory. Nevertheless, the attempt to look for correspondences in European languages for
the meaning of the term «hetman» allows us to assert the attempts to incorporate their own vision
of this title into the European dimension of international diplomacy.

Keywords: Zaporozhian Host (Viisko Zaporozke), Hetman, B. Khmelnytsky, 1. Vyhovskyi,
I. Mazepa.
Cmammas nadiiiuiaa 0o pedaxyii 09.08.2022

Peyensenm: doxmop icmopuunux Hayk, npogpecop K. M. umenixin
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OOCHIAXXEHHS CAMOPETYJISLIL IK YMHHUKA HAYUYYBAHOCTI OCIB
3 JIETKVM CTYITEHEM PO3YMOBOI BIICTAJIOCTI

Mema pobomu. Memoio Haw020 OOCNIONHCEHHS CMANO BUSUEHHS KOPeNayii Midc pieHem
camopezynsayii i nayuygeanicmio (CmaeieHHAM 00 HAGUAHHSI, 3ACEOCHHAM HABUAIbHO20 MAMEPIALy)
8 0Cib 3 JlecKum cmyneHem po3ymo8oi giocmanocmi. Y 0ocniodcenHi 63a1u yuacms niOONiuHi
8i00inennss niompumanozo npoxcueanus K3 «3amenaticbkuii ncuxone8poroiyHutl iHmepHam» —
oieuama (46 ocib) y eiyi 6i0 14 0o 25 pokie, y akux ¢axieyamu Oye euseneHull Ne2Kuil CIynin
PO3YMOBOI 8i0cmanocmi.

Memooonozcia. /[na eueuenns pieHs camopezyiayii pecnoHOeHmie 0yia GUKOPUCTNAHA
memoouxa O. K. Ocnuyvkozo «Camopezynayis» (v asmopcokiti moougikayii). 3a donomozoio
onumyeganvhuxa, wo micmums 20 3anumans, OYIHIOBANUCS HACMYNHI XAPAKMEPUCTIUKU:
YINenoKnaoants, npocpamyeants Oitl, OYIHIOBAHHA pe3YIbmamis, 3abes3nedeHicmv pe2yiayii 6
yinomy, Kopexyis pe3yibmamie i cnocobigé Oil, 6nopsaoKkosanicms OilbHOCMI, Oemanizayis
peayaayii iil, yceioomaeHicms Oitl, 8iONOBIOATLHICIG Y CNPABAX | 8UUHKAX.

Haykosa noeusna. Aoanmosano i eKCHepuMeHmanbHO nepesipeno 0OI0K 3anumanb
«Pe2ynamusnuti KOMROHEHM» GUUMENbCHKO20 ONUMYGANbHUKA O GUABIEHHSA COHOPMOBAHOCTI
PI3HUX KOMNOHEHMI8 Ni3HABANbHOI OIANbHOCMI. 3a 00NoM02010 YOOCKOHANEHO! WKAAU OYIHKU
coyianbhoi adanmayii BUBYANUCS B3AEMO0iA 3 OMOUYIOUUMU, YMIHHA NOBOOUMUCS HA 2PYHOBUX
3ax00ax, 3AC60CHHA HABYANLHO2O MAMEPIALY, CMAGIEHHSI 00 HAGYAHHA, CMABIEHHS 00 Npayi,
coyianvHa adanmauyis.

Bucnosku. Pesynomamu excnepumenmanvioi pobomu 0ogenu, wjo y pecnoHOeHmig 3
docmamuim  pignem camope2ynayii  00CMOBIPHO Kpawje C@OpMOBaHi HABUUKU 3ACE0EHHS
HABYANLHO20 MAMepIAny, Hidc y Oiguam 3 HU3bKUM pieHem camopezyrayii. Omoice, 0ocmamHiil
pisenb  camopeynAyii  MOJICHA  88ACAMU  NPOCHOCMUYHO — CHPUSIMAUBOI0 — O3HAKOW — O
Hayuysamocmi ma coyianvHoi adanmayii ocid 3 jeeKuM CHyReHeM pO3YMOB80I I0Cmanocmi.
Peszyromamu 0ocniosicenns modxcyme npedcmasisamu inmepec 01 nedazozis, wo npayionms @
IHKJIFO3UBHUX OCBIMHIX OP2AHIZAYIAX 3 YUHAMU, AKI MAOMb [HMELeKMYAIbHI pO31a0u.

Knrouosi cnosa: pozymosa giocmanicms, camope2yisiyis, coyianoHa adanmayis, niOoniuHi,
IHKIO3UBHA OCBIMA.
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BITUM3HSIHU I 3APYBUDKHUV JOCBI PO3BUTKY OCBITU

IMocranoBka mpodieMu B 3arajJibHOMY BHIUISIAL. 3MiHM, IIO BigOynucsi B OCTaHHI JAECSATHIITTA B
CYCHIJIBHOMY XWTTI YKpaiHH, NMO3HAYMINCS TaKOXX B IOCHJICHHI yBard J10 MpoOJieM BUXOBAaHHs, HaBYaHHSA i
corianpHOI aganTamnii 0cid 3 00MEXEHOI0 XKUTTEAISIIBHICTIO, B IEPEOCMUCIICHH] IapaurMy iHKIIO3UBHOI OCBITH
I BIUIMBOM HOBHUX IIHHICHMX OpI€HTALii CYyCIIUIbCTBA 1 Jep)kKaBH, HOBOI 3aKOHOAaBYOI 0a3u, HOBOTO
po3ymiHHs npaB sroauan [1, 12; 6, 193].

3a nanmmu amepukancekux BueHux (Polloway K., Kolberg L.) posymoBa Biacramicts IiarHOCTYEThCS
npubau3ao y 1% mireit [6, 194; 11, 241]. TitH 3i 3HUKCHOIO 30aTHICTIO 10 HABYaHHS (y CyYacHil [CHXOIOro-
Hearoriviil JiTepaTypi CHHOHIM — HaydyBaHICTh) — HAWOLIBII PI3HOPiAHA Tpyra. 3a CTATUCTUYHUMU JaHUMU
Jenapramenty nepxaaux mkin CIHIA came 1 Tpyna y4HIiB CKJIaJa€ BI TPETHHM WIKOJISPIB 3 OCOOIMBUMH
norpebamu [6, 194; 11, 260].

VY 3B’A3Ky 3 HaBEJCHMWM BHINE, BHHHUKIA IpoOiemMa HaydyBaHOCTI 0ci0 3 po3ymoBoIo BiacTamictio. Ha
IOyMKy 6ararboX AOCIIJHHKIB, IPH PO3YMOBIl BiZICTAIIOCTI po3iaan camoperysiii € 3akonomipaumu [7, 8]. Lli
pO37aay BHUSBISIOTHECS B TPYAHOIIAX MPOTHO3YBAHHS, IUIAHYBAaHHS Ta OMIHKH MiSTIBHOCTI; IMITYIBCHBHOCTI,
HEOpraHi30BaHOCTI, HU3BKOMY CAMOKOHTPOJIi B CHTyallii HaBYaHHSA, Y MDKOCOOHCTICHOMY CHIJIKyBaHHI, B
CTaBJIeHHi 710 Tparii Tomro [6, 194; 7, 132].

AHani3 octaHHIX AocaimkeHb i myOaikamiid. Y BITYM3HSHINA HAyKOBiM IIKOJI PO3yMOBa BiICTANiCTh
TPaKTYeTbCsl SK CTaOibHMI CTaH, MO CYNPOBOMXKYE IIOAMHY Bce KUTTA [9]. AMepukaHChbKi (haxiBii
BU3HAYAIOTH 1110 JACQiHILiI0 OUTBII BITbHO — SIK HMOBIpHHUi BiTHOBIIOBaJIbHUHN cTaH [11]. Ha nyMKy BITUM3HSHUX
VUYCHHUX, KJIaCHYHA PO3YMOBA BiICTANICTH (POPMYETHCS Y Billi O TPhOX POKiB [9]. AMepHKaHChKi JOCIITHHKA
BBJKAIOTh, 1[0 PO3YMOBA BiICTANCTh GOPMYETHCSI Biji MOMEHTY 3arutinuaenss 10 18 poxis [11].

JlocmimKeHHsT caMOoperyIsiii B ocid 3 po3yMoBoi BiACTadicTIO (axiBIli OB’ A3yIOTh 3 BUPIIICHHSAM ORHIET
3 (yHIaMEHTATHHUX TPOOJIeM IHKITFO3MBHOI MENATOTIKM — PO3BUTKOM 3[aTHOCTI iHAWBIAA IO PETyISIlii CBOET
HOBEIHKY, 10 TIOJ0IaHHs TPYIHOIIIB y Pi3HUX BUIaxX AisutbHOCTI [1; 2; 9].

Sk 3a3HaYarOTh HAYKOBII, JOCTIUKEHHS CaMOPEryJIsiii BiIKPUBAE BEIHMKI MOXKIIMBOCTI JUISI PO3YMiHHS Ta
3MICTOBHOT'O TIOSICHEHHsI 3arajbHUX 3aKOHOMIpHOCTEH MOOYIOBM Ta peaji3allii JIIOIWHOIO CBO€I JOBLIBHOI
AKTUBHOCTI (MiSUTBHOCTI, IOBEIiHKH, CIOUIKYBAHHs), Il BU3HAYCHHS YMOB YCIIIIHOTO TICHXiYHOTO PO3BHTKY
iHAMBigA, U PO3yMiHHS (PEHOMEHY 3arallbHOTO PIBHSA CYO €KTHOTO PO3BUTKY JIFOMUHH, UL HOCIIKCHHS
IHIMBITyaTbHO-THUIIOBUX OCOOJNMBOCTEH MisTTBHOCTI Ta TIOBSHIHKH, U1 MPOAYKTHBHOI y4acTi y BHpIIICHHI
HIAPOKOTO CIIEKTPa IY)Ke PI3HOMAHITHIX IPaKTHYHHX 3aBJaHb [2—6; 9].

TakuM 4WHOM, aHAI3 JTEpaTypHUX JDKEpen MEPEeKOHYye, IO OAHIEI 3 HEOOXiMHMX YMOB HE TLTHKH
HAy4yBaHOCTI, ajie # ComiansHOl aanTarlii JIOIWHN € JOCTaTHIN piBeHb camoperyisiii [2—6; 9].

MeTor0 Hamoro OCHI/KEHHS CTal0 BHMBYECHHS B3aEMO3B’SI3Ky caMOperyismii 1 HaydyBaHOCTI
(cTaBieHHST 10 HABYAHHS, 3aCBOEHHS HABYAIBHOrO MaTepially TOINIO) B OCI0 3 JIErKMM CTYIIEHEM pPO3yMOBOL
BIJICTAJIOCTI.

Bukian ocHoBHOro martepiamy. Y mocmipkeHHI B3suin ydacth miforiuHi K3 «3amrimaiichkuid
[ICUXOHEBPOJIOTivHMI iHTepHaT» — miBuara (46 oci6) y Bimi Big 14 no 25 pokis, y skux ¢axiBusmu OyB
BUSIBJICHUH JIETKHH CTYIiHb PO3yMOBOI Bincranocti (poto 1-6).

Jlisi BUBUYGHHS piBHS caMoperyisinii pecrioHzeHTiB Oyma BuxopucraHa meromuka O. K. OcHunpbkoro
«Camoperymsiuis» [8, 124] (B aBropcbkiii Momubikarii) [6, 194].

3a 101IOMOrOI0 ONUTYBAJBHHUKA OLIHIOBAJIMCS TaKi XapaKTEPUCTUKH: LIICHOKIAJaHHs, IIPOrpaMyBaHHS
IIifi, OI[IHIOBaHHS PE3y/AbTATIB, 3a0C3MEUCHICTh PETYIAIMil B IMIJOMY, KOPEKIlisl pe3yibTaTiB 1 CIIOCOOIB i,
BITOPSIIKOBAHICTh JiSUTBHOCTI, JleTaii3amisi peryisiii Iii, yCBiIOMIIEHICTh Jiif, BIATIOBINAJIbHICT y cHpaBax i
BumHKax [6, 194].

3 wMeroro Bepu(ikamii OTPUMAHMX JAaHUX CAMOOLIHKM CaMOpPETYJHIil YYacCHHWKIB JOCIiIKCHHS
BHUKOPHCTOBYBABCSl OJIOK 3amuTaHb «PeryisTHBHHUI KOMIIOHEHT» BYMTEIBCHKOTO ONUTYBAJIBHHUKA IS
BUSIBJICHHST C()OPMOBAHOCTI PI3HUX KOMIIOHCHTIB Mi3HABAIBHOIL AisUTbHOCTI [2, 223].

3a OMOMOror0 IIKAIW OLIHKHM COLajbHOI ajanTainii BHBYANACS B3a€MOJIS 3 OTOUYIOUMUMH 1 YMIHHS
MOBOAWTHCSA Ha rpynoBux 3axonax (doro 1, 2), 3acBoeHHs HaBuaibHOro Marepiaiy (horo 3), craBieHHs A0
naBuanus (¢oro 4, 5), crasienns mo npari (horo 6).

st cratuctHaHOi 0OpOOKH pe3ylbTaTiB BUKOPUCTOBYBajacs mporpama Statistica 6.1 (psmu posmoiny,
cepeqHi 3HaueHHs, KoedimieHT kKopemsnii CmipMmeHa, OIIIHKA JOCTOBIPHOCTI BiIMiHHOCTEH: {-KpuTepiit
CrbrogeHTa) [6, 194].

AHai3 pe3ynpTaTiB JOCIIDKEHHS ITOKa3aB, IO BCI PECIIOHCHTH 3a3HABAJIA TPYIHOII B HAYIYBaHOCTI.
Pe3ynbraTy BUBUCHHS PiBHS CaMOpEryJsLii MiZOMIYHUX MOKa3aiH, 10 y OLIBIIOCTI 3 HUX BHUSBUBCS CepeIHIN
piBerb camoperymsuii (68%), y 32% — Husbkuii piBeHb. Brcokoro piBHS caMoOperyssiii y pecroHICHTIB
BUSIBJIEHO He Oyio [6, 194]. Omxe, pe3y/bTaTi I0CHIKEHHS 3aCBIIUAIN 3HAYHY BapiabenbHiCTh pO3MOILTY 0ci0
3 JIETKUM CTYIIEHEM PO3YMOBOI BiZICTAJIOCTi 32 PIBHAMH C(HOPMOBAHOCTI CaMOPETYIISILIT 3aJI€KHO BiJl CKIIaIHOCTI
3MICTY J1arHOCTHYHMX 3aBJjaHb, BUMOT JIO JIOTIKH BHUKOHAaHHS. HalOIbI THITOBUMH BapiaHTaMH PO3BHUTKY VIS
0ci0 3 JIETKMM CTYIIEHEM pO3YMOBOi BIiZICTaJIOCTI BUSBHJIMCS CEpelHIH 1 HU3BKMHA piBHI c(OpMOBaHOCTI
camoperymsanii. Omke, came WiABUINCHHS PIBHSI CcaMOperyisnii MO)XKe CTaTH YWHHUKOM IOKpaIlaHHS
Hay4yBaHOCTI B 0Ci0 3 JIETKMM CTYIIEHEM PO3yMOBO{ BiJICTAJIOCTI.
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